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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1969-1970.

12 MAART 1970.

WETSONTWERP
betreffende de structuur van het technisch

hoger onderwijs,

I. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER COPPIETERS.

TITEL.

De titel wijzigen als volgt:

« Wetsontwerp betreffende de sttuctuur van het hoqer
onderioi]s in het alqemeen en van het techniscli hoqer onder-
wijs in het bijzondei, »

VERANTWOORDING.
De structuur van het technïsch hoqer onderwijs moet haar plaats

vinden in een alqemene structurerlnq van het hoqer ondcrwijs, die
algemeen van toepassinç moet kunnen zijn op alle takken van het hoger
onderwijs. '

A. - Onder een Titel I (nieuw) en vöör het eerste
artikel, de artikelen 1 tot 1 septies (nieuw) invoegen die
luiden als volgt:

« TITEL J. - HOGER ONDERWIJS.

» HOOFDSTUK I.
» Omschrijoing en classificatie van het hoger ondertuijs,

» Art. 1 (nieuw).

» § 1. In de onderhaoiqe wet uiordt bedoeld door hoger
onderwiis : het orulerioiis op lioqer niveau. dat slecht:s kan
oerstrekt uiorden aan studenten, dreqers van getuigschrift
en/of diploma van hoqet secundeir onderwijs of geslaagd
in biizondere toelstinqsproeoen, door instellinqen die geen
universitaire instellinqen zijn,

zi«,
609 (1969-1970) :

- N' 1: Wetsontwerp,
- N' 2: Amendement.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1969-1970,

12 MARS 1970.

PROJET DE Lor
concernant la structure générale de l'enseignement

supérieur technique.

1. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. COPPIETERS.

INTITULE.

Modifier l'Intitulé comme suit:
« Projet de loi concernant la structure de l'enseignement

supérieur en général et de renseignement supérieur technique
en particulier. »

JUSTIFICATION.
La structure de l'enseignement supérieur technique doit s'Imbriquer

dans la structure globale de l'enseignement supérieur. qui doit pouvoir
être d'application générale à toutes les branches de l'enseignement
supérieur.

A. - Sous un Titre I (nouveau) et avant l'article pre~
mier, insérer les articles Ie, à 1 septies (nouveaux), libellés
comme suit:

« TITRE 1. - ENSEIGNEMENT SUPERIEUR.

» CHAPITRE t«.

» Définition et classification de renseignement supérieur.

» Article premier (nouveau).

» § 1. Par enseignement supérieur la présente loi entend
l' enseignement du niveau supérieur qui ne peut être donné
par des établissements qui ne sont pas des établissements
universitaires, qu' à des étudiants qui sont porteurs du certi-
ficat et/ou du diplôme d'enseignement secondaire supé-
rieur ou qui ont réussi une épreuve spéciale d'admission.

Voir:

609 (1969·1970) :
- N° 1 : Projet de lot,
- N° 2: Amendement.

H. - 289.
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» § 2. Het hoqer ondetwijs kan gericht zijn op zelfstan-
dige ioetcnechspsbeoeieninq. op geuorderde betoepsoplei-
ding en op medcdclinq (Jan oertuoroen kennis,

» De opleiding moet stoclcn op een brede en grondige
algemene oormin q, aldus duidcliik onderscheiden van post-
secutulaire specialisaties,

» § 3. Het universiteir onderuri]s behoort organisch en
logisch tot het hoger onderu.iis, Met inechtneminq van de
vigerende Ivetgeving op de uniuersiteire expensie, wordt het
nager onderuri]s (met weglating [Jan het wetenscheppelijk:
unioersiteir onderwijs} els volgt geclassificeerd:

:Il a) hoqer pedagogisch onderioi]«:
:Il b) hoqer technisch ondertoi]s:
» c) hoger paramedisch onderioijs:
:Il d) hoqer econorniscli onderioiis:
:Il e) hoqer socieel onderioiis:
» E) hoqer kunstonderioiis, »

« Art. Ibis (nieuw).

» a) Hogere studién lopen over mlnstens twee ekede-
mische [aren met volledig leerplen,

» Het hoger onderiui]s ioordt verstrekt op het nioeeu
lJ<lnhet unioersiteit ondertoijs en omvat onderioijs besteende
uit één enkele cyclus en uit twee cyclussen.

» Onder cyclus moet ioorden verstaan een geheel van
studiên gespreid over ten minste twee [eren met vollediq
leetplen,

» b) lnstellinqen voor hoqer onderioijs met één cyclus
(korte oorminq ) voeren de beneminq « Hoqer lnstituut
voor ... ».

» lnstellingen voor hoqet onderwijs met trvee cyclussen
(lange vorming) voeren de beneminqen i

» pedeqogische ekedemie, » technische hoqeschool,
» sociale ekedemie, » economische hoqeschool,

» kunsiekedemie, » paramedische
hogeschool. »

VERANTWOORDING.
Deze wet moet - als structurele wet - vertrekken vanuit een orn-

schrljvlnq en vanuit een opsomming van het geheel der hoger onder-
wijsinrichtlnqen en -vorrnen,

De criteria voorzien door de voorstellen van richtltjnen, betreffende
<le overgangsmaatregelen voor de werksaamheden van technische aard.
"an de Commissie van de Europese Gemeenschappen (Stuk n' 334
van 7 mei 1969). heden ter studie bij het Econornisch en sociaal Comité
van de Euromarkt. verrnelden in het artikel I, § 2, dat de studiën
moeren worden verleend in een « instellinq voor unlversltalr onderwijs ».
In de Europese zin van het woord zijn dit unlversiteiten of instellinqen
die qua aard en niveau van «universitaire qraad » worden geacht.

Er kan dus geen Europese veiligstelling voor de Ingenieurs uit het
T.H.O. bekornen worden indien ze geen titularis zijn van een diploma
4 universitair niveau» (in Belçtë : de rang 50 van de 3' grand van
het H.T.a.) .

« Art. Ltet (nieuw).

» De structuur en de classiiiceiie van bestaende en
nieuioe studiën, elsmede de reorqenisetie van besieende
studiën van hoqer ondertoijs zullen bi] iuet geregeld ioorden,
overeenkomstiq de bepalingen van ettikel 2 van onderhuoiqe
uiet : »
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» § 2. L'enseignement supérieur peut être orienté ver.s la
pratique autonome de: la science. le perfectionnement de la
formation professionnelle et la communication des conneis-
sances.

» La formation doit être basée sur une culture générale
leuqe et approfondie, ncttenl£'nt distincte des spécialisations
post-secondaires,

» § 3, L'enseignement universitaire fait, organiquement
et logiquement, partie de renseignement supérieur. En obser-
vant la législation en vigueur sut l'expansion universitail'e, la
classification de renseignement supérieur (à l'exception de
l'enseignement universitaire scientifique) est la suivante:

» a) enseignement supérieur pédagogique:
» b) 'enseignement supérieur technique:
» c) enseignement supérieur pese-médical:
;jo cl) enseignement supérieur économique;
» e) enseignement supérieur social:
» f) enseignement supérieur artistique. »

« Art. Ibis (nouveau),

;jo a) Les études supérieures comportent au moins deux
années académiques de plein exercice.

» L'enseignement supérieur est donné au niveau de rensei-
gnement universitaire et comporte un enseignement compre-
nant un seul cycle et un enseignement comprenant deux
cycles.

;jo On entend, par cycle, des études s'échelonnant sur une
période d'au moins deux années d'enseignement de plein
exercice.

» b) Les établissements d'enseignement supérieur à un
cycle (formation brève) portent le nom d'« Institut supé-
rieur de ... ».

;jo Les établissements d'enseignement supérieur à deux
cycles (formation prolongée) portent le nom de:

» académie pédagogique, ;jo école supérieure technique,
» académie sociale, ;jo école supérieure êconomi-

que,
» académie artistique. » école superieure pere-mé-

dicale. »

JUSTIFICATION.

La présente loi étant une loi de structuration, doit se fonder sur
une définition ct sur une énumération de l'ensemble des sections et
orientations de renseignement supérieur.

Les critères cités daris les propositions de dlrectlves de la Commission
des Communautés européennes (Doc. n" 334 du 7 mal 1969) qui ont
trait aux mesures transitolres relatives aux activités de nature technt-
gue et qui sont en cours d'examen au Comité économique et social du
Marché Commun prévoient à l'article premier, § 2, que les études doi-
vent être faites dans un établissement d'enseignement universitaire. Au
seris européen du mot, il s'agit d'universités ou d'établissements qui par
leur nature et leur nilJeau sont réputés être du deqré universitaire.

Les ingénieurs de renseignement supérieur technique ne peuvent donc
bénéficier d'aucune garantie europeenne s'Ils ne sont pas titulaires d'un
diplôme de « niveau universitaire» (en Belgique, le rang 50 du
3" degré de rE.T.S.).

« Art. iter (nouveau).

» La structure et la classification des études existantes
ou d'un type nouveau, ainsi que la réorganisation d'études
actuelles au niveau de renseignement supérieur se f-eront
par une loi, conformément aux dispositions de rarticle 2 de
la présente loi. »



« HOOFDSnlK lI.

» Organen ooor edoics,

» Art. lquater (riieuw ) .

» Er ioorden tioec Hoge Reâen voor Hoger Onderwiis
opqeticht, een Nederlandsta.lige en een Fransteliqe, hier
oerder genoemd Hoge Raad of Hoqe Reden.

» De Nederlandstalige Hoge Raad is uitsluitend beooeqd
ooor de instellinqen die het Nederlends sls voertesl gebrui~
ken. De Franstalige Hoge Raad uoor de instelling die het
Frans ais voerteel beziqen. Voor de Duitsteliqe instcllinqen
zijn zij gemeenschappelijk beooeqd, doch zij dienen het
edoies in te ivinnen van twee Duitstalige edoiseurs. door
de Koning benoemd.

» De twee Hoge Raden zijn samen beooeqd ooor de
gemeenschappelijke aangelegenheden. Gemeenscheppeliike
aangelegenheden zijn slechts die aangelegenheden die als
dusdeniq uitdrukkeliik bi] de toet uierden eengeduid. »

VERANTWOORDING.

Voor de herstructurering en de classificatle van alle vorrnen van
hoqer onderwljs moeten, door deze wet, bevoegde adviesorganen inge-
steld worden. Alleen op deze wijze kan de zo noodzakcltjke coör-
dlnatle en uniformitelt worden gewaarborgd.

« Art. lquinquies (nieuw).

» De Hoge Raden oormen de schekel tussen de insiel-
linqen voor hoqer cnderioijs onderlinq en iussen deze instel-
linqen en de nuuüscheppi], Zij iueken ooer de aanpassing
van het hoqer ondetwiis en de technologische toepassingen
aan de evolutie van wetenschap en techniek en aan de
behoejten oen. de gemeenschap; ook ioaken zi] ooet: de ver-
nieuurinq van de proqremme's en de oerantu/ootdelijkheid
van de instellltnqen inzeke niveau van personeel, uitrustinq,
leersto] en stages.

» De Hoge Raden moeten door de Regering geraad-
pleeqd ioorden, volgens doot de Koning te bepelert voot-
ioearden en tijdscheme's, voor alle ean qeleqenheden van
hoqer onderuriis.

» In hei bijzonder zullen de Hoqe Raden edoies oersirek-
ken ooer de erkenninq van nieuuie studiericlitinqen aan
bestaande insiellinqen, over hun bekostiging en subsidiërinq,
over de erkenninq van niei-erkende instellinqen, over de
vestigingsplaats van nieuioe of bestaande instellinqen, over
de voorureerdeti en de berekeninqsooet van de rijkstoeleqen
en ooer het boekhoudkuruliq toezicht op de eentvendinq
ervan en over de toekenninq en het beheet van de sociale
toelagen. »

VERANTWOORDING.
De ordenende taak van de Hoge Raden en de hen toegemeten beper-

kende tijdslimieten moeten scherp worden omlijnd.

« Art. Zsexles (nieuw).

» JO De leden [Jan de Hoqe Raden ioorden benoemd door
de Koning op voordracht van de Ministers die respectieve-
lijk het Nederlandstalig en het Franstalig onderioijs onder
hun beooeqdheld hebben. De Hoge Raden zullen dercoijze
toorden semenpesteld dat zij ten minste voor één derde
bestean uit leden die: geen diensioetbend hebben met de
instellinqen ooor hoqer onderioijs noch studeren aan deze
instellinqen,
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« CHAPITR.E II.

» Organes consultatifs.

» Art. lquater (nouveau}.

» Il est créé deux Conseils supérieurs Je îEnseiqnement
supérieur, l'un de régime linotiistiqu e français, rautre de
réqime linguistique nécrlendais dénommés ci-après, Con-

scili s ) supérieuri s },

» Le Conseil supérieur français est compétent exclusive-
ment pour les éieblissements usant du français comme lan-
gue véhiculaire. Le Conseil supérieur néerlandais rest pour
les établissements usant du néerlendois comme langue véhi-
culaire. Pour les établissements de langue allemande. les
deux conseils sont conjointement compétents, mais ils doi-
vent recueillir l'avis de deux conseillers d'expression alle-
mende, nommés par le Roi.

» Les deux Conseils supérieurs sont conjointement compé-
tents pour les questions communes. Constituent seules des
questions communes celles qui sont expressément désignées
conzom e telles par la loi. :.

JUSTIFICATION
La présente loi se doit d'Instituer des organes consultatifs compétents

en vue de la restructuration et de la classtftcatlon de toutes les formes
d'enseiqncment supérieur. Cc n'est qu'ainsi que pourront être garanties
la coordination et l'uniformité nécessaires.

« Art. lquinquies (nouveau).

» Les Conseils supérieurs forment le lien entre les établis-
sements d'enseignement supérieur ainsi qu'entre ces établis-
sementset la société. Ils velllettt à radaptation de l'enseigne-
nement supérieur et des eppliceiions te-chnologiques à
l' évolution de la science et de la technique ainsi qu'aux
besoins de la communauté; ils veillent également à ce que
les programmes soient rénovés et à ce que-les établissements
assument leurs responsabilités pour ce qui est du niveau du
personnel, de l'équipement, des matières du programme et
des stages.

» Les Conseils supérieurs doivent être consultés par le
Gouvernement, dans les conditions et les délais à déterminer
par le Roi, pour toutes les questions concernant l'enseiqne-
ment supérieur.

» En particulier, les Conseils supérieurs donneront des
avis sur la reconnaissance d'orienteiions nouvelles au sein
d'établissements existants, sur le financement et le suboen-
tionnement de celles-ci, sur la eeconnaissence des établisse-
ments non-reconnus, les lieux d'implantation d'établisse-
ments nouveaux ou existants, les conditions et le taux de
calcul des subventions de l'Etat ainsi que sur le contrôle
comptable de leur affectation et sur l'octroi et la gestion des
subventions sociales. »

JUSTIFICATION"
La tâche régulatrice des Conseils supérleuts et les délais qui leur

sont impartis doivent être bien précisés.

« Art. Isexies (nouveau).

» 1° Les membres des Conseils supérieurs sont nommés
par le Roi sur la proposition des Ministr'es ayant respecti-
vement l'enseignement de régime linguistique français et
celui de régime linguistique néerlandais dans leurs attribu-
tions. Les Conseils supérieurs seront composés de telle façon
qu'ils soient constitués, pour un tiers au moins, de membres
qui n'ont aucun lien de service avec les établissements
d'enseignement supérieur ou n'étudient pas dans ces établis-
sements.
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» Wat de leden betrc]t die tot bedoclde instellinqen
behoren, z al ernaar gestreefd IHlrden dat een billijke verte-
genwoordiging ivordt gewaarborgd:

» a) van de uerschillende schoolnetten (Rijk, prooincie,
qemeente, orii ):

» b) van de ocrschillende studierichtinqen:
» c) van de ditectics en docerend personeel (praktijk-

docenten en stage/eiders Inbeqrepen}:
» d) van siudenten uit de uerschillende studierichtingen.
» De Hoqe Raden moeten minstens 24 en mogen hooç-

stens 30 leden tellen,
» 2' Federe Hoge Raad stelt ceri bureeu aan waawan de

beooeqdheid en het bestuursteglement door de Koning moet
tootden goedgekeurd.

» Iedere Hoqe Raad mag, afzonderlijk of samen met de
endere, commissies o{ werkgroepen oprichien met het oog
op toelbepeslde taken, Ook personen die geen lid zijn van
ceri Hoqe Raad mogen er deel van uitmeken,

» Indien de Hoge Raden geme<:nschappelijke commissies
of ioerkqroepeti oprichteti, moeten deze voor de helft uit
Nederlandstalige leden en coor de helft uii Franstalige
leden besteen.

» 3' De Koning bepaali de duur van hei mandaat van de
leden van de Hoge Reden.

» De Koning bepeeli het kader en het stetuut van het
wetenschappelijk en administratief personeel van de Hoge
Reden en benoemt op ooorstel van de Minister, )Jo

VERANTWOORDING.

Het is noodzakelijk in de eerste, meer algemene structuurwet, de
samenstelling en de werking van de bevoegde advlesorqanen ultvoerlq
te reqelen.

« HOOFDSTUK III.

» Nieuioe insiellinqen en studierichtinqen,

» Art. 1septies (nieuw).

» a) Tot oprichtinq of erkenninq van nietuue instellingen
en studieiichtlnqen alsmede tot uitbteuling van besteande
instellingen kan slechts toorden overgegaan bij uiet,

» Vooraf moet het edvies ioorden ingewonnen van de
onder hoofdstuk JI qenoemde organen van edvies, die
gehouden zijn gevraagd edoies mede te delen. binnett
zes maanden nadat er om oerzocht werd.

» b) Het Rijk moet er voor instaan dst, voor iedere vorm
van hoqer ondertoi]s, in hoofdstad Brussel studiên ioorden
inqericht en instellinqen opqerichi ooot: de beide cultuur-
gemeenschappen, en dit oanei het akademiejaar 1971~1972.

» Indien cen bepnelde vorm van hoqer onderioijs slechis
in één lendsteel georganiseerd is, zel de Koning een instel-
ling oprichten met de erulere landstaal els uoerraal. zulks in
a{u'IIking van het bij eriikel 7. sub a bepaalde, »

B. - De artikelen l tot en met 1i rangschikken onder
een titel II, luidend als volgt:

« TITEL Il,

» TECHNISCH HOGER ONDERWIJS, »

***
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» Quant aux membres appertenani il ces établissements,
il sera oeillé il ce que soit garantie une rcpresent etion équi-
table:

» a) des différents réseaux scolaires (Etat, provinces,
communes, libre;

» b) des différentes disciplines;
» c) des directions et du personnel enseignant [chargés

de cours pratiques et maîtres de staBe inclus);
» cl) des étudien ts des différentes disciplines.
» Les Conseils supérieurs doivent compter au moins 24

et ne peuvent compter plus de 30 membres.
» 2° Chaque Conseil supérieur désigne un bureau dont

les attributions et 1<:règlement d'ordre intérieur doivent être
approuvés par le Roi,

» Chaque Conseil supérieur peut, séparément ou. de
concert avec rautre Conseil, créer des commissions ou
groupes de travail en vue de l'accomplissement de tâches
bien définies. Des personnes qui ne sont pas membres d'un
Conseil supérieur peuvent également en faire partie.

» Lorsque les Conseils supérieurs créent des commissions
ou groupes de travail communs, ceux-ci doivent être com-
posés pour moitié de membres d'expression française et
pour moitié de membres d'expression néerlandaise.

» 3" Le Roi fixe la durée du mat1dat des membres des
Conseils supérieurs.

:. Le R.oi détermine le cadre et le statut du personnel
scientifique et administratif des Conseils supérieurs et fait
les nominations sur la proposition du Ministre. »

JUSTIFICATION..

II COll vient. dans la première lol de portée générale orqanlsant les
structures, de régler en détail le fonctionnement des organes consulta-
tifs compétents,

« CHAPITRE Ill.

» Etablissements d'études nouveaux
et nouvelles orientations .d'études.

» Art. lsepties (nouveau).

» a) 11 ne peut être créé d'établissements d'études nou-
veaux ou de nouvelles orientations d'études, ni procédé à
l'extension d'établissements existants qu'en vertu de la. loi.

» L'auis des organes consultatifs prévus au chapitre 11
doit être pris au préalable; ceu x-ci sont tenus d'émettre leur
evis dans les six mois de la demande.

» b) L'Etat veille, pour toute {orme d'enseignement
supérieur dispensé dans l'arrondissement de Bruxelles-
Capitale, à l'organisation d'études et à la création d'éta-
blissements pour les deux communautés culturelles à partir
de l'année académique 1971.1972.

» Si une forme déterminée d'enseignement supérieur n'est
organisée que dans une langue nationale, le Roi, par déro-
galion aux dispositions de l'erticle 7, a, créera un établis-
sement dont la langue véhiculaire sera talitre langue natio-
nale. »

B. - Faire figurer les articles 1 à 14 indus, sous un
titre II, libellé comme suit :

« TITRE JI.

»ENSEIGNEMENT SUPERIEUR. TECHNIQUE~.

** *



Eerste artikel.

Dit artikel vervangen door wat volgt:
« Het techniscii hoger ondevioi]s ioordt verstrekt zoals

bepeald in artikel Ibis, sub a. »

Art. 2.

Dit artikel vervanqen door wat volgt :
« § 1. Het hoqer technisch ondenoi]s, dat overeenkorn-

stig het koninkliik besluit van 11 nooember 1962 verleend
wordt in inrichtinqen en afdelingen van de dcrde en van de
tioeede qreed, wordt in toepessinq van otulerheviqe wet
otnqeuotmd tot techniscli hoqcr onderurijs, gegeven in inrich-
tin qeri en «[delinqen besieende uit tu-ee cyclussen.

» § 2. Het hoger tcchnisch onderu.ijs, dat ooereenkom-
stig hct koninklijk besluit van 14 nooember 1962 oerleend
ioordt in inrichtinqen ol afdelingen pan de ecrsrc qraed,
ivotdt in t.oepessin q van onderheoiqe wet om qeuormd tot
tech niscli hoger onderuiiis, gegeven in inrichtirujen o] «[de-
linqen bestaende uit één cqclus.

» § 3. De rangschikking L'an di? besteende inriclüin qert en
aldelingen van het hoqer iechnisch onderioiis, behorend
tot één van de dtle graden oermeld in het koninklijk besluit
van 14 nouember i962. zullen het VOOnVfl'p uitmeken van
afzonderlijke uiettclijke bescliikkinqen. »

VERANTWOORDING.

Op deze manier wordt de structuurhervormlnq van de dric graden
van het hoqer technlsch onderwijs In twce cyclussen van het hoqer
techntsch onderwijs ineens doorqevoerd.

Het qaat niet op de 3' graad en de 1'"~ \lraad van het hoger tech"
nisch onderwijs te structureren en overgangsbepalingen te voorzien
voor de 2' qraad (nml, voor inrichtingen voor Techrnsche ingenieurs
en Architecten), waarvoor speciaal gans de structuurhervorrninq prio-
l'Hoir werd Ingestudeerd.

Het Is prectes deze onderwijsvorm (2' graad van het hoqer technisch
onderwljs}, die dringend op nationaal en internationaal vlak moet gere"
geld worden.

In 1933, ter qeleqenheld van de bescher-minq van de titels van hoger
onderwijs, werd de problematlek van de Ingenieurs uit hct H.T.O.
« voorlopiq » gereglementeerd.

In 1970, zevencndertlq [aar nadlen, mag de wetqever niet dezelfde
fout begaan.

Art. 3.

Dit artikel wijzigen als volgt:
« De structuur en de classificatie van nieuwe studiën en

de reorqenisetie tJan de huidiqe studiën, gerangschikt op de
drie graden van het hoqer tecliniscn onderiviis zullen bij
wet geregeld worden, overeenkomstiq de bepslinqen van
het ectikel 1 (nieuw) van deze wet. »

VERANTWOORDING.

Het is noodz akeltjk de woorden • op de dne graden ... » erbij te
voeqcn teri einde zekerheld te hebben, dat de structuurhervorminqen van
de studiën voor tochnisch Ingenieur eerlanq bi] wijze van wettehjke
beschikkingen zullen worden doorgevoerd.

Art. 4.

Dit artikel wijzigen als volgt:

« De inrichtingen die een technisch hoger onderwij s ver,
strekken bestaande uit twee cyclussen, organiseren alleen
studiën op hogel' onderwiisnioeeu met volledig leerplan, »

VERANTWOORDING.

Het woord « postsecnndatr » ts discrtrninatorlsch, Het is ni ct van
aard, zoals qerneld in de rnernorie van toelichtlnq, de standing van
hc t hoqer ondcr-wijs 1111..~t twee cvclusscn op he t hoogste pell te houden.
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Article premier.

Remplacer cet article par ce qui suit:

« L'enseignement supérieur technique est dispensé comme
il est dit à l'article ibis, sub a. »

Art. 2.

Remplacer cet article par ce qui suit i

« § 1. L'en8eignf:ment technique supérieur qui est dis"
pense, conformément à l'arrêté royal du 14 novembre 1962,
dans les établissements et sections du deuxième ou du troi-
sième degré, est transformé, en application de la présente
loi, en enseignement supérieur technique. dispensé dans
des établissements et des sections comprenant deux cycles.

» § 2. L'enseionemcnr technique supérieur qui est dis-
pensé, conformément li l'arrêté royal du 11 novembre 1962.
dans les établissements ou sections dll premier degré est
trunsiormè, en application de la présente loi. en enseigne"
ment supérieur technique dispensé dans des établissements
et des sections comprenant un seul cycle.

» § 3. La classification des établissements et sections
d'enseignement technique supérieur actuellement existants
et appartenant à l'un des trois degrés prévus par l'arrêté
royal du 14 nooembre i962, fera l'objet de dispositions
légales distinctes. »

JUSTIFICATION.

La restructur-ation des trois degrés de l'enseignement technique supé-
rieur en deux cycle, de l'enseignement supérieur technique se trouve
ainsi réalisée d'un seul coup.

Il serait illogique de structurer le 3· et le l'e degré de renseignement
technique supérieur. et de prévoir des dispositions transitoires pour
le 2" degré (notamment pour les écoles d'ingénieurs techniques ct d'archt-
tectes}, pOUl' lequel taule la restructuration a été spécialement étudiée
pur priorité.

Cette forme d'enseignement (le 2" degré de l'enseignement technique
supérieur} est précisément celle dont la réforme s'impose d'urgence sur
Je plan national et internatlonaI.

En 1933, lorsqu'il a été question de la protection des titres d'ensei-
gnement supérieur. les problèmes concernant les ingénieurs de l'enseiqne-
ment technique supérieur ont été réglés «provisoirement ».

Le législateur ne peut, en 1970 soit trente-sept ans après, commettre
la même faute.

Art. 3.

Modifier cet article comme suit:

« La structure et la classification d'études d'un type nou-
veau ou la réorganisation des études actuelles aux trois
niveaux de l'enseignement technique supérieur se feront par
une loi, conformément aux dispositions de l'article premier
(nouveau) de la présente loi, »

JUSTIFICATION.

Il est indispensable d'ajouter les mots « aux trois niveaux », afin
d'avoir la certitude que les réformes de structure des études d'ingénieur
techniclen seront réalisées incessamment par la voie légale.

Art. 4.

Modifier cet article comme suit :
« Les établissements d'enseignement supérieur technique à

deux cycles n'organisent que des études du nitJeau de ren-
seignement supérieur de plein exercice .•.

JUSTIFICATION,

Le terme « postsecondalrc » est discriminatoire. Il n'est pas de nature
à élever le standinq de l'enseignement supérieur à deux cycles. comme
il est dit dans l 'exposé des motifs.
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Dt" t...-rm \< postse cundair ondcrwljs s wordt in de vrccmdc, CIl 'voor al
ill Europe, wïntetprc'tc-erd als zijndc gcd,'clteHjk sccundalr (2" onder-
wijsnîveau van de O.F.S.O.) en {lededtelijk lerti ai r (3" ondcrwi] ,,,
niveau 0.E.5'o.). In bcpaalde qevallen ls hct slechts ecu voortqeacttc
xecundaire ondcrwijsvor.n. die niet aanvanqt van af hot v(Jllcdi~J houer
sccundalr oude rwi]s.

He t Is wertscli jk d at iedcr onrler wi js vër-lceud op he t vlak va n het
tcchnisch hoqcr onderwljs, met Inbegrip van hct onderwijs voor soctalc
prornotie, evn volwaardig onderwijs weze en niet meer « met beperkt
leerplan » wordt qcorçantseerd,

Art. 5.

Paragraaf 1 wijzigen als volgt:

« § 1. Niemand wordt toegelaten tot het eerste j aar der
studiën van een technisch hoger onderwij s bestaan de uit
twee cyclussen, zo hij niet houder is van een gehomologeerd
bekwaamheidsdiploma dat toegang oerleent tot het hoqer
onderioi]s of van een dïploma waaruit blijkt dat hi] gestaagd
is voor een door de wet van 8 juni 1964 voor çeschreven
toelatingsexamen met het oog op het behalen van een wette-
lijk graad. »

VERANTWOORDING.

Het past de Nederlandse tekst in overccnstcmrninq te brenqcn met
de Franse tekst,

Zoals gevraagd in de ontledinq van het artlkel 5, rnocten deze stu-
dies voorafgegaan zijn door een zelfde opleidinqsnlveau als dit vereist
door het universitair hoqer onderwijs: om verder alle rnisver stande n
te vermijden blijkt dan ook voorzlchtiq een identieke formulering te
gebruiken.

Art. 6.

I. - In § 1, derde en vijfde regel, het woord r

« school »,

telkens vervangen door het woord r

« instelling »,

2. - In § 2, vijfde regel, het woord r

« scholen »,

vervanqen door her woord ~

« instellinçen ».

Art. 7.

Dit artikel aanvullen met wat volqt :

« § 3. Vanaf 1 september 1975 kan de Koninç, op eens-
luidend advies pan de beooeqde edoiesorqenen, waarvan
spreke in hoofdstuk Il van Titel l, niellwe afdelingen openen,

» § 4. Vanaf 1 septembet 1980 kan de Koninq. op eens-
luidend advies van de beooeqde adviesorganen toeeroen
spre':e in ertikel 6. § 2 nieuwe inrichtinqen openen. »

VERANTWOORDING.

De profusie van de Inrichtingen en afdelingen rnoct hier niet alleen
voor een bepaalde tljd afqerernd worden, zoels qevraaqd in de corn-
mcntaar van dit artikel, maar moet ddinitief stopqczet worden.

Alleen in speciale gevallen. die door de Hoge Raden voor advles
voorgesteld 'worden, mogen nieuwe mrlchtiriqen en afdelinqcn geopend
worden,

Art. 9.
Dit artikel weglaten.

Art. 1O.

Dit artikel aanvullen met een tweede lid, Iuidend als
volqt r

« Dit kan slechis geschieden op ecnsluidend eduies van
de ter zeke bcoocqde J-h'.ge Raad. »

[ 6 ]

Le terme \( enseignement postsecondairc » est interprété à l'érranqer,
c t en part iculicr en Europe, comme étant partlcllcmcnt secondaire (ZR
niveau d'enseignement de rO.GD.E.) et partiellement tertiaire (3"
nive8(~ d'ensciqnemr-nt de l'O.C.D.E,). Dans certains cas. il ne s'agit
que d UI1{~ forme de prolonqa tiou dt' l' enseiqnemcnt secondaire qui ne
débute pas au terme de renseignement secondaire supérieur.

Il est souhaitable que toul enseignement dispensé nu niveau de l'ensei-
gnement supérieur technique, y compris l'enseignement de promotion
sociale. SOit un enseignement " part entière et non plus un enseignement
« à horaire réduit ».

Art. 5.

Modifier le § 1'" comme suit:

« § i«. Nul n'est admis en première année d'un enseigne-
ment supérieur technique à deux cycles, s'il n'est porteur
d'un diplôme d'aptitude homologué donnant accès à ren-
seignement supérieur ou d'un diplôme constatant qu'il a
réussi l'examen d'admission prescrit pat la loi du 8 juin 1961
pour l'obtention d'un grade légaL »

JUSTIFICATION

Il convient de mettre le texte néerlandais en concordance avec le texte
français.

Comme le précise l'analyse de l' article 5, ces études supposent un
niveau de formation identique à celui qui est exigé pour avoir accès à
renseignement supérieur universitaire; pour éviter tout malentendu il
est prudent d'user d'une formulation identique. '

Art. 6.

1. -- Au § 1"r, deuxième et quatrième lignes, remplacer
chaque fois le mot :

« école »,

par le mot:

« établissement »,

2. - Au § 2, à la cinquième ligne, remplacer le mot:

« écoles »,

par le mot:

« établissements »,

Art. 7.

Compléter cet article par ce qui suit:

« § 3. A partir du le' septembre 1975, le R.oi peut ouvrir
des sections nouvelles sur evis conforme des organes con-
sultatifs compétents visés au chapitre II du Titre J.

» § 4. A partir du l"r septembre 1980. le R.oi peut ouvrir
de nouveaux établissements sur acis conforme des organes
consultatifs compétents visés à l'article 6. § 2. »

JUSTIFICATION.
La prolifération d'établissements et de sections ne doit pas seulement

être freinée pendant une période déterminée, comme le précise l'analyse
de cet article, mais elle doit être définitivement arrêtée.

De nouvelles sections ct de nouveaux établissements ne pourront être
ouverts que dans des cas spéciaux déterminés par les Conseils superieurs
consultatifs.

Art. 9.
Supprimer cet article,

Art. 10.

Compléter cet article par un second alinéa, libellé comme
suit:

« Cela ne peut: se faire que sur avis conforme du Conseil
supérieur compétent. »



VERANTWOORDING.
Wil men de profusie op dit vlak vermijden, dan rnoet ook hier hct

eensluidend ad vies van de bevoegde Hoge Raad voor de betrckken
opleldinqsvorm worden veretst,

Art. 11.

Op de voorlaatste reqel, het woord:
« schooljaar »,

vervangen door de woorden :
« akademisch iaaf" ».

VERANTWOORDING.
In aanqrenzende Ianden van de Eurornarkt (Frankrijk, Dultsland,

Nederland] spreekt men, vanaf het hoqer technisch onderwijs (<< Insti-
tuts Universitaires de Technologie» - e Fachhochschulen » .- Instel-
lingen voor Ingenieurs uit de Technlsche Akademiën) voor hogere
technicl, van e akademisch [uar » en niet van «schooljaar », Dit Iaatste
klinkt een beetle prtmair voor een vorm van hoger onderwljs, dat
volgens de rectoren van de unlversiteiten «geen tweederanqsonder-
wljs » mag zijn (memorle van toelichting, blz, 2).

HOOFDSTUK IV.

De titel van dit hoofdstuk wijzigen als volgt:
« Opheffings- en eindbepalinqen, »

Art, 12.
Dit artikel weqlaten.
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JUSTIFICATION.
SI l'on veut évite!' une multiplication abusive il ce niveau. il convient

de prévoir un avis conforme du Conseil supérieur compétent pour la
forme d'enseignement envisagée,

Art, Il,

A l'avant-dernière ligne, remplacer les mots:
« l'année scolaire »,

par les mots I

« l'année académique »,

JUSTIFICATION,
Dans les pays voisins du Marché Commun (France. Allemagne,

Pays-Bas), on emploie l'expression «année académique» et non
« année scolaire », lorsqu'il s'agit de l'enseignement supérieur technique
pour techniciens d'une qualification élevée [Instltuts Universitaires de
Technologie - «Fachhochschulen» - Etabltssements d'« Ingenieurs
uit de Techntsche A!ladellljc~n »). L'expression « année scolaire» sem-
ble quelque peu primaire lorsqu'tl s'agit d'une forme d'enseignement
supérieur qui, d'après les recteurs des universités, ne peul être « un
enseignement de deuxième ranq » (exposé des motifs, p. 2).

CHAPITRE IV.

Remplacer l'intitulé de ce chapitre par Ce qui suit I

« Dispositions abrogatoires et finales, ~

Art, 12.
Supprimer cet article.

M. COPPIETERS.
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II. - AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER SPROCKEELS.

Eerste artikel.

Dit artikel wijzigen als volgt:

« Het technisch hoger onderwijs wordt verstrekt op het
niveau van het hoger onderwijs.

» Het omvet enerzijds onderioi]s bestaende ult een geheel
van studiên gespreid ouer ten minste vies ieten en ender-
zijds onderioiis besteende uit een geheel (Jan stüdiên
gespreid ouer ten minste twee jeren. »

VERANTWOORDING.

Indien men onder cyclus verstaat een «geheel» van studiën qespreid
over ten mlnste twee [aren brengt dit met zich, dat het onderwijs
bestaande uit twee cyclussen. twee «gehelen» zou vormen, hetqeen
zeker niet de bedoeling Is aanqezten men de tweede cyclus van de
scholen met twee cyclussen wenst te laten aanslulten bij de eerste cyclus.

Art. 2.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

« § 1. Het hoger techniscli onderuii]s, dst ooereenkomstiq
het koninklijk: besluit van 14 nooember 1962 verleend ioordt
in inrichtinqen en afdelingen van de derde en van de tweede
qreed, ioordt in toepessinp van onderheviqe wet omgevormd
tot technisch hogel' onderioijs, gegeven in inrichiinqen
en afdelingen bestaande uit twee cqclussen,

» § 2. Het hoger techniscli cnderiui]s, dat ouereenkorn-
stig het koninkliik besluit van 14 november 1962 uerleend
wordt in inrichtinqen of afdelingen van de eerste graad,
wordt in toepessinq van onderheoiqe wet omgevormd tot
technisch. hoqer onderioiis, gegeven in inrichtinqen Df afde~
lingen besteende uit één cyclus.

» § 3. De rsngschikkinq van de bestaande inrichtinqen
en afdelingen van het hoger techniscb onderioiis, behotend
tot één van-de drie graden vermeld in het koninkliik besluit
!Jan 14 nooember 1962, zulleti het vDorwerp uitmaken L'an
«[zonderliike ioettelijke beschikkinqen. »

Art. 4.

Dit artikel vervangen door wat volgt:
« De inrichtinqen die een technisch hoger onderioi]s L'er-

strekken besteende uit twee cqclussen, orqaniseren geen
secundeit onderuiijs.

» Een post-secundeit [aeu, voorbereidend tot het hoqet
ottderioijs, mag op gunstig edvies van de beooeqde raad
ingericht toorden; »

VERANTWOORDING.

1. Het woord post-secundair Is dlscrfrnlnatortsch. Het Is nlet van
aard de standing van het hoqer onderwils met twee cyclussen «op het
hooqste pell » te houden.

2, In Europa betekent de term post-sëcuttdalr onderwijs veelal ecu
gedeeltelijk secundair onderwtjs en een gedeeltelijk voortqezet secun-
dalr onderwljs.
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II. - AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. SPROCKEELS.

Article premier.

Modifier cet article comme suit:

L'enseignement supérieur technique est dispensé dans
l'enseignement supérieur.

« II comporte, d'une part, un enseignement se composant
d'un ensemble d'études s'échelonnant sur une période d'au
moins quatre ans et, d'autre part un enseignement se com-
posant d'un ensemble d'études s'échelonnant sur une période
d'au moins deux ans. »

JUSTIFICAT10N,

Si l'on entend par cycle, «un ensemble d'études s'échelonnant sur
une période d'au moins deux ans », il s'ensuit que renseignement se
composant Je deux cycles serail constitué de deux «ensembles» d'étu-
des, ce qui n'entre certainement pas dans les intentions, étant donné
que J'on souhaite relier BU premier cycle le deuxième cycle des écoles
à deux cycles.

Art. 2.

Remplacer cet article par ce qui suit
« § l". L'enseignement technique supérieur dispensé, con-

[ormément il l'arrêté royal du 14 novembre 1962, dans des
étsblissetnents et des sections du troisième et du deuxième
degré est transiormé, en application de la présente loi, en
enseignement supérieur technique comprenant deux cycles.

» J 2. L'enseignement technique supérieur dispensé, con-
formément à l'arrêté royal du 14 nottembre 1962, dans des
établissements et des sections du premier deqrë est trens-
formé, en application de la présente IDi, en enseignement
supérieur technique dispensé dans des établissements et des
sections comprenant un cycle,

» § 3. La classification des établissements et des sections
existants de l'enseignement technique supérieur appartenant
à l'un des trois degrés mentionnés dans l'arrêté royal du
14 novembre 1962 fera l'objet de dispositions légales dis-
tinctes. »

Art. 4.

Remplacer cet article par ce qui suit
« Les établissements d'enseignement supérieur technique

à deux cycles ne dispensent pas d'enseignement secondaïre.

» Une année postsecondeire préparatoire à renseignement
supérieur peut être organisée sur avis [eooreble du Conseil
compétent. ,.

JUSTIFICATION.

1. Le terme postsecondaire est discriminatoire. n n' est pas de nature
à maintenir «au niveau le plus élevé» le standing de I'cnsetqnement
supérieur à deux cycles.

2. En Europe, on entend généralement par enseignement postseccn-
daire un enseiqnemcnt partiellement secondaire et partiellement post-
secondaire.



Art. 5.

Paraqraef 1 W1Jugen als volgt:
« Niemend urordt toeqeleicn tot hct eerste [eer der stu-

diên van cen techniscli hoger onderwi]s besteende uit twee
cqclussen, 20 hij niei houder is !Jan een gehomologeerd
bekwaemheidsdiplome dut toegang oetleent tot het hoqer
onderioi]s, of van een diplome waaruit blijkt dat hij geslaagd
is voor een toeletinqsexemen met het oog op het behalen lJan
een uretteli] ke graad (volgens de urei van /3 [uni 1964). »

VERANTWOORDING.
I. Aldus wordt de Nederlandse tekst ln overeenstemminq gebracht

met de Franse tekst.

2. De ontledlnq van het artikel 5 bepaalt dat de studlën diencn voor-
afgegaan van eenzelfde opleidingsniveau als dit vercist voor het univer-
slfair hoqer onderwijs.

Om verder alle discrlminatle en alle misverstanden te vermijden,
blijkt het dan ook noodzakelijk dezelfde toelatingsvoorwaarden te eisen
tot het onderwijs met één cyclus als deze vocrzren voor het onderwijs
met twee cyclussen, en een Identleke terminologie te qebrulken als
deze voorzien voor de toelating tot de universitaire studlën,

Art.6.

1. - In § 1, derde en vijfde reqel, het woord:

« school »

telkens vervangen door het woord:

« in richting ».

2. - In § 2. vijfde reqel, het woord:

« scholen»

vervangen door het woord:

« inrichiinqen ».

3. -- « In fine» een § 3 toevoeqen, luidend als volgt:
« §3, Binnen dtie meenden na de publicetie van deze wei,

zal de Koning voor elk:e opleidingsvorm behorend tot het
technisch hoger onderu/i]s, met één enkele cqclus, of met
twee cqclussen, een Hoge Raad van edoies insiellen. »

Art.7.

{( In fine » van dit artikel een § 3 en een § 4: toevoeqen,
luidend als volgt:

« § 3. Vanaf 1 septembet 1975 kan de Koning op eens-
luidend edvies van de beooeqde edoiesorqenen waarvan
spreke in ertikel 6. § 2 nieuioe afdelingen openen.

» § 1, Vanaf 1 september 1980 kan de Koninq, op ecris-
luidend edoies (Jan de beooeqde sdviesorqenen waarvan
spreke in ertikel 6. § 2 nieuwe inrichtinqen openen. »

VERANTWOORDING.
Enerzljds Is bet noodzakelijk de profusle van de tnrlchtinqen en alde-

lingen te rernrnen, doch vanaf 1975 en 1980 moet de mogelijkheid
bestaan om respectleveltjk afdelingen en Instellinqen te openen in tot
hlertoe niet bestaande specialiteiten, op eensluidend advles van de
bevoegde personen,
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Art. 5.

Modifier le § 1 comme suit :

« § I. Nul n'est admis en première année d'un enseigne-
ment supérieur technique à deux cycles, s'il n'est porteur
d'un diplôme d'aptitude hornologuê donnant accès à l'en-
seignement supérieur ou d'un diplôme constatant qu'il a
réussi l'examen d'admission pour l'obtention d'un grade
légal (conformément à la. loi du 8 juin 1964). »

JUS1'IFICATION.
I. Il convient de mettre le texte néerlandais en concordance avec le

texte français,

2. L'analyse de l'article 5 précise que les études doivent être précë-
dëes d'un même niveau de formation que celui qui est exigé pour
l'cnselqnement supérieur universitaire.

Dès lors, pour éviter toute discrimination ainsi que tout malentendu.
il est nécessaire d'imposer, pour l'enseignement à un cycle, les mêmes
conditions d'accès que pour l'enseignement à deux cycles, et d'utiliser
une terminologie identique à celle qui est prévue pour l'admission aux
études universitaires.

Art. 6.

1. - Au § 1. deuxième et quatrième lignes, remplacer
chaque fois le mot :

«: école»

par le mot:

«: établissement ».

2. - Au § 2, à la cinquième ligne, remplacer le mot:

« écoles»

par le mot:

«: établissements ».

3. - « In fine », ajouter un § 3, libellé comme suit:
«: §3. Dans les trois mois de la publication de la présente

loi. le Roi instituera, pour chaque formation appartenant à
l'enseignement supérieur technique à un cycle ou à deux
cycles, un Conseil supérieur consultatif. »

Art. 7.

({ In fine » de cet article, ajouter un § 3 et un § 4,
libellés comme suit;

« § 3. A partir du l " septembre 1975. le Roi pourra, sur
avis conforme des organes consultatifs compétents mention-
nés à l'article 6. § 2. ouvrit de nouvelles sections.

» § 4. A partir du je' septembre 1980. le Roi pourra. sur
avis conforme des organes consultatifs compétents mention-
nés à l'article 6. § 2. ouotir de nouveaux établissements. »

JUSTIFICATION.
D'une part, ij est nécessaire de freiner la profusion d'établissements

et de sections mais. d'autre- part, à partir de 1975 et de 1980, il devra
être possible d'ouvrir, sur avis conforme des organes compétents, res-
pectivement des sections et des établissements dans des spécialités qui
n'existent pas encore à présent.
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Art. 8.

« In fine » van dit artikel een § 3 en een § 1: toevoegen,
luidend als volgt:

« § J. Vans] 1 septembei 1975 kunnen afdelingen van
technisch hoqer onde noijs, geopend doot een inrichtende
mecht andere dan de Staet, door deze laatste erkend en
ges!lbsidieerd tootden,

» § 4. Vanaf 1 september 1980 kunnen inrichtinqen van
technisch. hoçer cnderwijs, geopend doot een inrichtende
mecht, andere dan de Staet, door deze laatste erkend en
gesubsidieerd ioorden, »

Art. 10.

Dit artikel aanvullen met wat volgt:

« Dit kan slechts geschieden op eensluidend sdoies van
de ter zeke bevoeqde Hoge Raad, li'

VERANTWOORDING,

Alvorens een afdelin~ door cen andere te vervanqcn en ten eïnde
een nieuw profusieverschijnsel op dit niveau te verrnijden, is het
noodaakelük het eensluldend advles van de bevoeqde Hoge Raad in
te wtnnen,

10

Art. 3.

« In fine » de cet article, ajouter un § 3 et un § 4,
libellés comme suit:

« § 3, A partir du 1" septembre 197.5, les sections
d'enseignement supérieur technique ouvertes pur un pouvoir
organisateur autre que l'Etat pourront ëtre reconnues et sub-
ve-ntionnêes par ce dernier.

» § 4. A partir du 1" septembre 1980, les étebllssements
d'enseignement supérieur technique ouverts pat' un pouvoir
organisateur autre que l'Etat pourront être reconnus et sub-
ventionnés par ce dernier, li'

Art. 10.

Compléter cet article par ce qui suit :

« L'avis conforme dil Conseil supérieur compétent est
requis à cet effet. »

JUSTIFICATION.

Avant de procéder au remplacement d'une section par une autre et
en vue d'éviter une nouvelle prolifération il ce niveau, Il est indispen-
sable de requérir ]'avis conforme du Conseil supérieur compétent,

G. SPROCKEELS.


